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Cuprins

Indicații generale
Înainte de prima utiliza-
re a aparatului, citiţi 

aceste instrucţiuni de utilizare 
originale şi indicaţiile de siguran-
ţă aferente. Respectați aceste 
instrucțiuni.
Păstraţi ambele manuale pentru 
utilizarea ulterioară sau pentru 
viitorul posesor.

Indicaţii privind siguranţa

Trepte de pericol
� PERICOL
● Indicaţie referitoare la un peri-

col iminent, care duce la vătă-
mări corporale grave sau 
moarte.

� AVERTIZARE
● Indicaţie referitoare la o posi-

bilă situaţie periculoasă, care 
ar putea duce la vătămări cor-
porale grave sau moarte.

� PRECAUŢIE
● Indică o posibilă situaţie peri-

culoasă, care ar putea duce la 
vătămări corporale uşoare.

ATENŢIE
● Indicaţie referitoare la o posi-

bilă situaţie periculoasă, care 
ar putea duce la pagube mate-
riale.

Indicaţii de siguranţă 
generale

� PERICOL ● Pericol de as-
fixiere. Nu ţineţi foliile de amba-
laj la îndemâna copiilor. 
� AVERTIZARE ● Folosiţi apa-
ratul doar conform destinaţiei. 
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Luaţi în considerare condiţiile lo-
cale şi aveţi grijă în timpul lucru-
lui cu aparatul la terţe persoane, 
în special la copii.  ● Persoanele 
cu capacităţi psihice, senzoriale 
sau mentale limitate sau care nu 
dispun de experienţa sau cunoş-
tinţele necesare pot folosi apa-
ratul doar dacă sunt 
supravegheate corespunzător, 
dacă sunt instruite de o persoa-
nă responsabilă de siguranţa lor 
cu privire la utilizarea în siguran-
ţă a aparatului şi înţeleg perico-
lele care rezultă din aceasta.  
● Aparatul poate fi utilizat doar 
de persoane instruite cu privire 
la manevrarea acestuia sau ca-
re au dovedit că au capacitatea 
de a-l opera şi care sunt delega-
te în mod expres să îl utilizeze. 
● Este interzisă utilizarea apara-
tului de către copii. ● Copiii cu 
vârsta de minimum 8 ani pot fo-
losi aparatul doar după ce au 
fost instruiţi în privinţa utilizării 
de persoana răspunzătoare de 
siguranţa lor, dacă sunt supra-
vegheaţi în mod corespunzător 
şi doar după ce au înţeles peri-
colele care pot apărea. ● Nu lă-
saţi copiii nesupravegheaţi, 
pentru a vă asigura că nu se joa-
că cu aparatul. ● Copiii au voie 
să efectueze lucrări de curăţare 
sau de întreţinere doar sub su-
praveghere.
� PRECAUŢIE ● Dispozitivele 
de siguranţă au drept scop pro-

tecţia dvs. Nu modificaţi şi nu 
ignoraţi niciodată dispozitivele 
de siguranţă.

Funcţionare
� PERICOL
● Se interzice funcţionarea în 

zone cu pericol de explozie. 
● Pericol de explozie
Nu aspirați gaze, lichide sau 

particule inflamabile.
Nu aspirați particule metalice 

reactive (de ex. aluminiu, 
magneziu sau zinc).

Nu aspirați leșie nediluată sau 
acizi.

Nu aspirați obiecte care ard 
sau care sunt incandescente.

Aceste substanțe pot ataca și 
materialele utilizate la aparat.

� AVERTIZARE
● Pericol de accidentare. Nu as-

pirați cu duza și cu țeava de 
aspirat în apropierea capului.

� PRECAUŢIE
● Nu lăsaţi niciodată aparatul 

nesupravegheat cât timp este 
în funcţiune. 

● Accidente sau deteriorări cau-
zate de răsturnarea aparatului. 
Înainte de orice activitate cu 
aparatul sau la acesta, trebuie 
să îi asiguraţi stabilitatea.

ATENŢIE
● Protejați aparatul de intempe-

riile extreme, umiditate și căl-
dură.

● Nu aspirați niciodată fără filtru, 
aparatul se poate deteriora.
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Îngrijirea şi întreţinerea
Indicaţie
● Opriţi aparatul înainte de orice 

lucrare de îngrijire și de întreți-
nere şi scoateţi setul de acu-
mulatori.

� PRECAUŢIE
● Dispuneţi realizarea lucrărilor 

de reparaţii şi a lucrărilor la 
componentele electrice doar 
de către personalul autorizat 
de service.

� AVERTIZARE
● Aparatul conţine componente 

electrice, nu spălaţi aparatul cu 
apă curentă.

ATENŢIE
● Pentru curățare nu utilizați 

substanțe de lustruit, deter-
genți pentru sticlă sau multi-
funcționali. 

● Înaintea unei perioade mai 
lungi de inactivitate, scoateţi 
setul de acumulatori din apa-
rat.

● Scoateţi setul de acumulatori 
uzat din aparat şi eliminaţi-l la 
deşeuri conform prevederilor 
legale.

Transportul
� PRECAUŢIE
● Pentru a evita accidentele şi 

vătămările, trebuie să respec-
taţi greutatea aparatului la 
transport.

Încărcător cu ştecher

Indicaţii privind siguranţa
Indicaţie ● Citiţi, în mod obliga-
toriu, indicaţiile privind siguranţa 
livrate împreună cu setul de acu-
mulatori. Respectaţi indicaţiile 
privind siguranţa în timpul utili-
zării.
� PERICOL ● Pericol de explo-
zie. Nu încărcaţi baterii care nu 
sunt reîncărcabile. ● Nu utilizaţi 
încărcătorul în spații cu pericol 
de explozie. ● Nu aruncaţi acu-
mulatoarele în foc sau în gunoiul 
menajer. ● Evitaţi contactul cu li-
chidul scurs din acumulatoarele 
defecte. Spălaţi imediat cu apă 
lichidul în caz de contact şi con-
sultaţi un medic în cazul contac-
tului cu ochii.
� AVERTIZARE ● Persoanele 
cu capacităţi psihice, senzoriale 
sau mentale limitate sau care nu 
dispun de experienţa sau cunoş-
tinţele necesare pot folosi apa-
ratul doar dacă sunt 
supravegheate corespunzător, 
dacă sunt instruite de o persoa-
nă responsabilă de siguranţa lor 
cu privire la utilizarea în siguran-
ţă a aparatului şi înţeleg perico-
lele care rezultă din aceasta.  
● Copiii nu trebuie lăsaţi să se 
joace cu aparatul. ● Nu lăsaţi 
copiii nesupravegheaţi, pentru a 
vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul. ● Copiii cu vârsta de 
minimum 8 ani pot folosi apara-
tul doar după ce au fost instruiţi 
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în privinţa utilizării de persoana 
răspunzătoare de siguranţa lor, 
dacă sunt supravegheaţi în mod 
corespunzător şi doar după ce 
au înţeles pericolele care pot 
apărea. ● Copiii au voie să efec-
tueze lucrări de curăţare sau de 
întreţinere doar sub suprave-
ghere. ● Verificați concordanța 
dintre tensiunea de rețea cu ten-
siunea indicată pe plăcuţa de tip 
a încărcătorului. ● Folosiţi încăr-
cătorul numai pentru încărcarea 
acumulatoarelor aprobate. 
● Înainte de fiecare utilizare, ve-
rificaţi să nu fie deteriorat ele-
mentul de alimentare de la 
rețea, cablul de legătură, adap-
torul de acumulatori și setul de 
acumulatori. Nu utilizați aparate 
deteriorate. Înlocuiți aparatul da-
că este deteriorat. ● Nu încărcaţi 
acumulatoare deteriorate. Înlo-
cuiţi acumulatoarele deteriorate 
cu acumulatoare autorizate de 
KÄRCHER. Nu este valabil pentru aparatele cu acu-

mulator integrat ● Nu deschideți încăr-
cătorul. Înlocuiți încărcătorul 
dacă este deteriorat sau defect. 
● Feriți cablul de legătură de căl-
dură, muchii ascuţite, ulei sau 
părţi componente în mişcare. 
● Înainte de a curăţa încărcăto-
rul sau de a efectua lucrări de în-
treţinere, trageţi ştecărul din 
priză.
� PRECAUŢIE ● Nu utilizaţi în-
cărcătorul în stare udă sau mur-
dară. ● Nu introduceți setul de 

acumulatori în stare udă sau 
murdară în adaptorul de acumu-
latori al încărcătorului.
ATENŢIE ● Pericol de scurtcir-
cuitare. Protejați contactele 
adaptorului de acumulatori de 
piesele metalice. ● Pericol de 
scurtcircuitare. Nu ţineţi acumu-
latoarele împreună cu obiecte 
de metal. ● Pericol de deteriora-
re. Înfăşurarea cablului de legă-
tură în jurul elementului de 
alimentare de la rețea este inter-
zisă. ● Nu acoperiţi încărcătorul 
în timpul funcționării. ● Nu tra-
geți încărcătorul de cablul de le-
gătură. ● Utilizaţi încărcătorul 
numai în spaţii interioare.

Utilizarea conform destinaţiei
Utilizaţi aparatul exclusiv pentru uzul casnic.
Aparatul este destinat utilizării ca aspirator universal, în 
conformitate cu descrierile și indicațiile privind siguranța 
referitoare la utilizarea, din aceste instrucțiuni de funcți-
onare. 
Este interzisă aspirarea cenușii și a jarului cu acest apa-
rat.
Indicaţie
Producătorul nu își asumă răspunderea pentru eventu-
alele pagube care au fost provocate din cauza utilizării 
neconforme sau incorecte. 

Protecţia mediului
Materialele de ambalare sunt reciclabile. Vă ru-
găm să eliminaţi ambalajele în mod ecologic.
Aparatele electrice şi electronice conţin materiale 
reciclabile preţioase şi, uneori, componente pre-
cum baterii, acumulatoare sau uleiuri, care, în ca-
zul utilizării incorecte sau al eliminării 

necorespunzătoare, pot reprezenta un potenţial pericol 
pentru sănătatea oamenilor şi pentru mediul înconjură-
tor. Pentru funcţionarea corectă a aparatului, aceste 
componente sunt necesare. Aparatele marcate cu 
acest simbol nu trebuie aruncate la gunoiul menajer.

Observaţii referitoare la materialele conţinute (RE-
ACH)
Informaţii actuale referitoare la materialele conţinute pu-
teţi găsi la adresa: www.kaercher.com/REACH

Serviciul pentru clienţi
În caz de întrebări sau defecţiuni, filiala KÄRCHER vă 
ajută cu plăcere în continuare.
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Accesorii şi piese de schimb
Utilizaţi numai accesorii originale şi piese de schimb ori-
ginale; ele asigură funcţionarea în siguranţă şi fără ava-
rii a aparatului.
Informaţii despre accesorii şi piesele de schimb se gă-
sesc la adresa www.kaercher.com.

Set de livrare
Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe ambalaj. La 
despachetare, verificaţi dacă conţinutul este complet. 
Informaţi imediat distribuitorul dacă lipsesc accesorii 
sau dacă există deteriorări provocate în timpul transpor-
tului.

Descrierea aparatului
Figura A

1 Racordul furtunului de aspirat

2 Suportul setului de acumulatori

3 Tastă de deblocare a setului de acumulatori

4 Întrerupător principal (Pornit / Oprit)

5 Mâner de tras

6 Racord de purjare

7 Bandă de fixare pentru spațiul de păstrare a furtu-
nului de aspirare

8 Suport de accesorii

9 Capac de recipient

10 Recipient

11 Duză pentru tapițerie

12 Duze pentru crăpături

13 Mâner

14 Furtun de aspirare

15 Set de acumulatori

16 *Încărcător

17 Filtru cartuş

18 Elemente de comandă

* opțional

Elemente de operare
Figura B

1 Ecran

2 Plăcuţă cu caracteristici

3 Contacte

4 Suport

Procedeu de încărcare
Indicaţie
Încărcați seturile de acumulatori Battery Power (+) 18/
25 și 18/50 numai cu încărcătoarele de set de acumula-
tori pentru platforma KÄRCHER 18 V Battery Power. 
Seturile de acumulatori noi sunt doar preîncărcate și 
trebuie încărcate complet înainte de prima utilizare.
Ecranul este activat la primul procedeu de încărcare.

Descărcați setul de acumulatori la prima utilizare până 
la decuplare, pentru ca afișajul stării de încărcare să 
funcționeze corect.
Noile seturi noi de acumulatori ating capacitatea totală 
după aprox. 5 cicluri de încărcare și descărcare.
Reîncărcați seturile de acumulatori nefolosite mult timp 
înainte de utilizare.
La temperaturi sub 0 °C scade capacitatea setului de 
acumulatori.
La temperaturi sub -20 °C şi peste 60 °C depozitarea 
îndelungată poate reduce capacitatea setului de acu-
mulatori.
Dacă ecranul nu indică nimic în timpul încărcării, capa-
citatea acumulatorilor este epuizată sau foarte redusă. 
Ecranul indică timpul de încărcare rămas, de îndată ce 
setul de acumulatori este încărcat suficient. Dacă după 
un timp mai lung nu este afișat nimic, setul de acumula-
tori este defect. Înlocuiți setul de acumulatori.
Figura C
1. Introduceţi ştecărul de reţea în priză.
2. Împingeţi setul de acumulatori în suportul încărcăto-

rului.
Încărcarea este inițializată automat.
Timpul de încărcare rămas este afișat pe ecranul 
setului de acumulatori, în minute, în timpul procede-
ului de încărcare.
Figura D
Timpul de încărcare pentru un set de acumulatori 
gol 18/25 este de cca 5 ore, la un încărcător stan-
dard. Timpul de încărcare cu un **încărcător rapid 
poate fi de cca 45 minute, până la o încărcare de 
80 %.
Dacă setul de acumulatori este încărcat complet, pe 
ecran este afișat 100 %. Procedeul de încărcare s-
a încheiat. 

Figura E
3. Scoateţi setul de acumulatori din încărcător.
4. Scoateţi ştecărul de reţea din priză.
Indicaţie
Până la utilizare, setul de acumulatori încărcat poate fi 
lăsat în încărcător. Nu există pericolul de încărcare ex-
cesivă.
Evitați consumul de energie care nu este necesar și de-
cuplați încărcătorul, dacă setul de acumulatori este în-
cărcat complet.
** Accesoriu special

Utilizarea setului de acumulatori
Ecran

Setul de acumulatori dispune de un ecran. Pe display 
pot fi citite următoarele:
 Stare de încărcare
 Progresul încărcării
 Durată de funcționare rămasă

Indicaţie
Adaptarea duratei de funcționare este generată prin 
comutarea de putere!

 Mesaje de eroare
Afișajul depinde de aparatul utilizat, la montarea setului 
de acumulatori.

Afișaj Semnificație

Depozitarea setului de acumulatori
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Montare
Deschiderea aparatului

Figura F
1. Deschideţi capacele recipientului.
2. Scoateţi capul aparatului de mânerul de tras.

Închiderea aparatului
Figura G
1. Așezați capul aparatului pe recipient.
2. Închideți capacele recipientului.

Punerea în funcţiune
Racordarea accesoriilor

Figura H
1. Apăsați furtunul de aspirare pe racordul furtunului 

de aspirat de la aparat, până ce se fixează.
a Pentru scoatere, apăsați pe elementele de încli-

chetare și scoateți furtunul de aspirare.

2. Conectați duza de aspirație și mânerul.
Figura J
3. Conectați duza de colț și mânerul.

Montarea setului de acumulatori
Figura K
1. Introduceți setul de acumulatori de sus în suportul 

setului de acumulatori, până ce setul de acumulatori 
se fixează.
Indicaţie
Utilizați exclusiv seturile de acumulatori Battery 
Power (+) 18/25 sau 18/50.

Pornirea aparatului
Figura L
1. Apăsați tasta I pentru a porni aparatul.

Funcția de aspirație respectiv de purjare se activea-
ză.

Deservirea
ATENŢIE
Deteriorarea aparatului
Lucrați întotdeauna cu filtrul cartuș montat, atât la aspi-
rarea umedă cât și la cea uscată.

Aspirare uscată
ATENŢIE
Deteriorarea filtrului cartuș
La trecerea de la aspirarea umedă la cea uscată, un fil-
tru cartuș umed se poate înfunda și poate deveni inuti-
lizabil.
Lăsați filtrele cartuș să se usuce bine înainte de aspira-
rea uscată sau înlocuiți-l cu unul uscat.
La nevoie, schimbați filtrul cartuș.
1. Pentru aspirarea particulelor de praf fin montați o 

pungă de filtru.
 Gradul de umplere al pungii de filtru depinde de 

murdăria aspirată.
 În cazul prafului fin, al nisipului etc. punga de filtru 

trebuie schimbată mai des.
 Pungile de filtru înfundate pot pocni, înlocuiți pungile 

de filtru la timp.

Aspirare umedă
ATENŢIE
Pagube din cauza umidității
Nu utilizați pungi de filtru în cazul aspirației umede.
Indicaţie
Dacă recipientul este plin, un flotor închide orificiul de 
aspirație și aparatul funcționează cu turație mărită.
Opriţi imediat aparatul şi goliți recipientul.
1. Pentru aspirarea umidității respectiv a lichidelor, in-

troduceți duza de tapițerie sau de colț pe mâner, 
vezi capitolul  Racordarea accesoriilor.

Funcția de purjare
Curățarea unor locuri greu accesibile sau unde aspira-
rea nu este posibilă, de ex. frunze moarte din stratul de 
pietriș.
Figura M
1. Introduceți furtunul de aspirare în racordul de purja-

re, până ce furtunul de aspirare se fixează.

Finalizarea funcţionării
Figura L
1. Apăsați tasta 0 pentru a opri aparatul.
Figura N
2. Împingeți spre față tasta de deblocare de la setul de 

acumulatori și scoateți setul de acumulatori în sus 
din suportul setului de acumulatori.

3. Încărcarea setului de acumulatori, după caz, vezi 
capitolul  Procedeu de încărcare.

Golirea recipientului

Figura O
1. Deschiderea aparatului, vezi capitolul  Montare.
2. Goliţi recipientul.
3. Închiderea aparatului, vezi capitolul  Montare.

Starea de încărcare a setului de acu-
mulatori în caz de neutilizare.

Utilizarea setului de acumulatori

Durata de încărcare rămasă a setu-
lui de acumulatori în caz de utilizare.

Încărcarea setului de acumulatori

Durata de încărcare rămasă a setu-
lui de acumulatori la încărcare.

Setul de acumulatori este încărcat 
complet.

Afișare erori

Temperatura setului de acumulatori 
se află în afara intervalului de tem-
peratură admis sau setul de acumu-
latori este blocat din cauza 
scurtcircuitului.

Setul de acumulatori este defect sau 
blocat ca măsură de siguranță. Nu 
mai folosiți setul de acumulatori și 
eliminați-l în mod corect.

Afișaj Semnificație
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Depozitarea aparatului

Figura P
1. Depozitaţi duza de tapițerie și de colțuri în aparat.
2. Înfășurați furtunul de aspirare în jurul aparatului și fi-

xați-l cu benzile de fixare pentru păstrarea furtunului 
de aspirare.

3. Păstrați aparatul în spații uscate.

Păstrarea setului de acumulatori

Indicaţie
Independent de regimul de funcționare, ecranul LCD 
consumă puţin din capacitatea acumulatorului, indife-
rent dacă acumulatorul este în aparat sau în afara lui.
1. Vezi capitolul  Depozitarea.

Transportul
� PRECAUŢIE
Nerespectarea greutăţii
Pericol de accidentare şi de deteriorare
În cadrul transportului şi al depozitării, ţineţi cont de gre-
utatea aparatului.
1. La transportul aparatului în vehicule, ancoraţi-l în 

conformitate cu directivele aplicabile, pentru a pre-
veni alunecarea şi răsturnarea.

Transportul cu mâna
1. Ridicați și transportați aparatul de mânerul de tras.

Transportul în autovehicule
1. Asiguraţi aparatul împotriva alunecării şi a răsturnă-

rii.

Îngrijirea şi întreţinerea
Aparatul și accesoriile

1. Întreţineţi aparatul şi componentele accesorii din 
material plastic cu o soluție obișnuită de curățare 
pentru material plastic.

2. După caz, spălai recipientele și accesoriile cu apă și 
uscați-le înainte de reutilizare.

3. Contactele de încărcare trebuie verificate periodic şi 
curăţate dacă este nevoie.

Curățarea filtrelor cartuș
Indicaţie
Recomandare: Înlocuiţi filtrele cartuș 1 dată pe an.
1. Deschiderea aparatului, vezi capitolul  Montare.
Figura Q
2. Demontaţi filtrele cartuș.
Figura R
3. La nevoie, curățați filtrele cartuș cu apă de la robi-

net, nu frecați și nu periați.
Figura S
4. Lăsaţi filtrele cartuș să se usuce complet înainte de 

montare.
Figura T
5. Montați filtrele cartuș.
6. Închiderea aparatului, vezi capitolul  Montare.

Înlocuirea pungii filtru
1. Deschiderea aparatului, vezi capitolul  Montare.
2. Scoateţi punga filtru.
Figura U
3. Montați noua pungă filtru.
4. Închiderea aparatului, vezi capitolul  Montare.

Remedierea defecţiunilor
Defectele au deseori cauze simple, pe care le puteţi re-
media cu ajutorul următoarelor sfaturi. În caz de necla-

rităţi sau pentru defecte care nu se regăsesc aici, vă 
rugăm să vă adresaţi serviciului autorizat pentru clienţi.

Defecţiuni
Aparatul nu funcţionează
Setul de acumulatori nu stă așezat corect în suportul se-
tului de acumulatori.
1. Introduceți setul de acumulatori în suportul setului 

de acumulatori, până ce se fixează.
Starea de încărcare a setului de acumulatori (vezi ecra-
nul) este prea redusă.
1. Încărcaţi setul de acumulatori.
Setul de acumulatori sau încărcătorul este defect.
1. Înlocuiți setul de acumulatori sau încărcătorul.
Aparatul se deconectează automat
Aparatul / setul de acumulatori se încinge.
1. Aşteptaţi, până când aparatul / setul de acumulatori 

s-a răcit.
Recipientul este plin cu apă şi din acest motiv plutitorul 
este activat.
1. Goliţi recipientul.
Forța de aspirare scade
Duza de tapițerie respectiv duza de colț, mânerul sau 
furtunul de aspirare sunt înfundate.
1. Verificați duza de tapițerie respectiv duza de colț, 

mânerul sau furtunul de aspirare și curățați, dacă 
este cazul.

Filtrul cartuș este murdar.
1. Curățați filtrul cartuș, vezi  Curățarea filtrelor cartuș.
Punga filtru este prea plină.
1. Înlocuiți punga filtru, vezi  Înlocuirea pungii filtru.

Eroare generală
Ecranul afişează simbolul bateriei tăiate
Setul de acumulatori este defect sau blocat ca măsură 
de siguranţă.
1. Nu utilizați setul de acumulatori.
2. Eliminați ecologic setul de acumulatori, conform 

prevederilor legale.

Eroare la încărcare
Setul de acumulatori nu încarcă, lampa de control 
de la încărcător este stinsă, ecranul este stins.
Încărcătorul este defect.
1. Înlocuiți încărcătorul.
Setul de acumulatori nu încarcă, lampa de control 
de la încărcător clipește, ecranul este aprins.
Este posibil ca temperatura acumulatorului să nu fie în 
parametrii normali.
Încărcătorul este defect.
1. Respectaţi afișajul de pe ecran.
2. Înlocuiți încărcătorul.
Setul de acumulatori nu încarcă, ecranul este aprins
Încărcătorul este defect.
1. Înlocuiți încărcătorul.
Setul de acumulatori nu încarcă, ecranul este stins
Setul de acumulatori este complet descărcat sau de-
fect.
1. Aşteptaţi să vedeţi dacă ecranul indică după un timp 

durata de încărcare rămasă.
Dacă ecranul rămâne stins, setul de acumulatori es-
te defect.

2. Înlocuiți setul de acumulatori.
Setul de acumulatori nu încarcă, ecranul indică sim-
bolul de temperatură
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Temperatura setului de acumulatori este prea redusă/ri-
dicată.
1. Aduceți setul de acumulatori într-o încăpere cu con-

diții de temperatură moderate și așteptați până ce 
temperatura setului de acumulatori se situează în 
parametrii normali, vezi capitolul  Date tehnice ale 
setului de acumulatori.
Încărcarea este iniţializată automat.

Eroare în funcţionare
Ecranul afișează simbolul de temperatură
Temperatura setului de acumulatori este prea redusă/ri-
dicată.
1. Așteptați, până ce temperatura setului de acumula-

tori se situează la parametrii normali, vezi capitolul 
Date tehnice ale setului de acumulatori.

În caz de scurtcircuit, setul de acumulatori este blocat 
pentru utilizare timp de 30 de secunde. Dacă scurtcircu-
itul apare mai des, setul de acumulatori este blocat per-
manent.
1. Pentru deblocare, conectaţi setul de acumulatori la 

încărcător.
Ecranul afișează durata de funcţionare rămasă 0, 
aparatul se deconectează
Setul de acumulatori este descărcat.
1. Încărcați setul de acumulatori.

Eroare la depozitare
Ecranul nu afișează capacitatea rămasă
Setul de acumulatori este descărcat.
1. Încărcați setul de acumulatori.
Ecranul afișează o capacitate rămasă de 70%, deși 
setul de acumulatori este încărcat
 complet
Setul de acumulatori se află în modul automat de depo-
zitare. Modul de depozitare se activează , dacă acumu-

latorul nu a fost utilizat mai mult de 21 de zile. Această 
funcţie protejează celulele acumulatorului contra îmbă-
trânirii rapide şi măreşte durata de viaţă.
1. Încărcați complet setul de acumulatori înainte de ur-

mătoarea utilizare.

Depozitarea
ATENŢIE
Umiditate și căldură
Pericol de deteriorare
Depozitați seturile de acumulatori numai în spații închi-
se, cu umiditate scăzută a aerului și la sub 27 °C. Dacă 
setul de acumulatori este depozitat la peste 70 % și nu 
este utilizat timp de mai mult de 21 de zile, se activează 
automat un mod de depozitare care descarcă parțial se-
tul de acumulatori la 70 %. 
Ecranul setului de acumulatori indică starea de încărca-
re actuală. Ecranul indică și starea de încărcare, și când 
setul de acumulatori nu este racordat la un încărcător.
Dacă ecranul setului de acumulatori se stinge în timpul 
depozitării, capacitatea acumulatorilor este epuizată și 
ecranul se deconectează.
1. Încărcați setul de acumulatori.

Garanţie
În fiecare ţară sunt valabile condiţiile de garanţie publi-
cate de distribuitorul nostru din ţara respectivă. Eventu-
ale defecţiuni ale acestui aparat, care survin în perioada 
de garanţie şi care sunt rezultatul unor defecte de fabri-
caţie sau de material, vor fi remediate gratuit. Pentru a 
putea beneficia de garanţie, prezentaţi-vă cu chitanţa 
de cumpărare la magazin sau la cea mai apropiată uni-
tate de service autorizată.
(Pentru adresă, consultaţi pagina din spate)

Date tehnice

Sub rezerva modificărilor tehnice.

Date tehnice ale setului de 
acumulatori

 WD 1 Compact Battery

Conexiune electrică

Tensiune acumulator V 18

Randament nominal W 230

Date privind puterea aparatului

Interval de funcționare cu acumulator complet încărcat, 
în regim normal

min 10

Dimensiuni şi greutăţi

Greutate kg 3,5

Lungime mm 386

Lăţime mm 279

Înălţime mm 312

Battery Power *18/25 **18/50

Tensiune nomi-
nală acumula-
tor

V 18

Tip de acumu-
latori

– Li-Ion

Capacitate no-
minală (con-
form IEC/EN 
61690)

Ah 2,4 4,8

Capacitate no-
minală (con-
form datelor 
producătorului 
celulelor)

Ah 2,5 5,0

Battery Power *18/25 **18/50
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Sub rezerva modificărilor tehnice.
* opțional, ** Accesoriu special

Date tehnice încărcător standard

Sub rezerva modificărilor tehnice.
* opțional

Energie nomi-
nală (conform 
UN 3480)

W
h

43,2 86,4

Curent de în-
cărcare max.

A 4 8

Tip de protecţie – IPX5

Greutate kg 0,615 0,918

Temperatură 
de funcționare

°C -20...40

Temperatură 
de încărcare

°C 0...40

Temperatură 
de depozitare

°C -20...60

Dimensiuni 
(lungime x lăți
me x înălțime)

m
m

133 x 88 x 50 133 x 88 x 72

*Încărcător 
standard BC 18 
V

Tensiune nominală set de acu-
mulatori

V 18

Curent de încărcare max. A 0,5

Tip set de acumulatori – Li-Ion

Platformă set de acumulatori – Battery Power 
(+)

Tensiune de reţea V 100...240

Frecvenţă Hz 50-60

Curent absorbit A max. 0,3

Clasă de protecţie – II

Greutate (fără set de acumula-
tori)

g 160

Battery Power *18/25 **18/50
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